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TR Kullamim talimatlari (terciime)

UA  IHcTpyKuif no 3acTocyBaHHIO (Mepekriafl)

slot.

o o &= [ 7] o ] o]
CONNECTINGTO A PC PRIPOJENI K PC ANSCHLUSS AN EINEN PC TILSLUTNINGTILENPC  CONEXION A UN PC UHENDAMINE LUTTAMINEN CONNEXION A UN PC I'YNAEZH ZE POVEZIVANJE S CSATL}\KOZTATAS A COLLEGAMENTO A UN
Insert the disk into the Zasunte disk do slotu. Stecken Sie die Festplatte in Indsaet disken i slotten. Inserte el disco en la ARVUTIGA TIETOKONEESEEN Insérez le disque dans la YMNOAOTIZTH RACUNALOM SZAMITOGEPHEZ PC

Zapnéte pocitac. Pripojte  die Steckplatze. Teend computeren. Tilslut  ranura. Sisestage ketas pesadesse. Aseta levy paikkaan. fente. Elcaydyete Tov Sioko oTI¢ Umetnite disk u utore. Helyezze be a lemezt a Inserire il disco nello slot.
Turn on the computer. dokovaci stanici k USB Schalten Sie den Computer dockingstationen til Encienda el Computador.  LUlitage arvuti sisse. Kéynnista tietokone. Liitd ~ Allumez I'ordinateur. UmodoxEC. Ukljucite racunalo. nyilasba. Accendi il computer.

Connect the docking
station to the PC's USB
port.

An automatic installation
will take place. No
external drivers are
required.

Initialize and format the
new disk in Disk
Manager (see image 2).

INFO

The chipset used only
supports NVMe disks.

portu PC.

Probéhne automaticka
instalace. Nejsou potieba
zadné externi ovladace.
Novy disk inicializujte a
naformatujte ve Spravé
disk (viz obrazek 2).

INFO

PouZity cipset umoznuje
pouze provoz NVMe
diskd.

ein. SchlieBen Sie die
Dockingstation an den
USB-Anschluss des PCs an.
Eine automatische
Installation findet statt. Es
sind keine externen Treiber
erforderlich.

Initialisieren und formatieren
Sie die neue Festplatte in der

Datentragerverwaltung
(siehe Abbildung 2).

INFO

Der verwendete Chipsatz
unterstiitzt nur den Betrieb
von M.2-NVMe-Festplatten.

computerens USB-port.
En automatisk installation
vil finde sted. Der kraeves
ingen eksterne drivere.
Initialiser og formater den
nye disk i Diskhdndtering
(se billede 2).

INFO

Den anvendte chipset
understotter kun
NVMe-diske.

Conecte la estacion de
acoplamiento al puerto
USB del PC.

Se llevaré a cabo una
instalacian automatica.
No se requieren
controladores externos.
Inicialice y formatee el
nuevo disco en
Administracion de discos
(véase imagen 2).

INFORMACION

El chipset utilizado
permite Unicamente el
funcionamiento de discos
NVMe.

Uhendage dokijaam
arvuti USB-porti.

Toimub automaatne
paigaldus. Véliseid
draivereid ei ole vaja.
Initsialiseerige ja
vormindage uus ketas
kettahalduris (vt joonis 2).

INFO

Kasutatud kiibistik toetab
ainult NVMe ketaste t66d.

telakka PC:n
USB-porttiin.
Automaattinen asennus
suoritetaan. Ulkoisia
ajureita ei tarvita.
Alusta ja formatoi uusi
levy Levynhallinnassa
(katso kuva 2).

TIETOA

Kaytetty piirisarja tukee
vain NVMe-levyjen
Kayttos.,

Connectez la station
d'accueil au port USB du
PC.

Une installation
automatique aura lieu.
Aucun pilote externe
n'est nécessaire.
Initialisez et formatez le
nouveau disque(s) dans
la Gestion des disques
(voir image 2).

INFO

Le chipset utilisé prend
uniquement en charge
les disques NVMe.

Avoi&Te Tov uTohoyIoTH.
Suvdéote T Bdon
oovdeong ot Bupa USB
TOU UTIOAOYIOTH.

Oa eKviioel pia
QUTOHATN EYKATACTAON.
Agv anmarrodvTat
e€wtepikoi Siokol.
APXIKOTIOINOTE Kat
SlapOPPWOTE TOV VEO
Sioko otn Alaxeipion
Aiokwv (BA. ekéva 2).

MAHPO®OPIEZ

To xpnotyomolouuevo
chipset umootnpilel pévo
Siokoug NVMe.

Spojite dok stanicu na
USB prikljucak racunala.
Izvriit Ce se automatska
instalacija. Nisu potrebni
vanjski upravljacki
programi.

Inicijalizirajte i
formatirajte novi disk u
Upravitelju diskovima
(vidi sliku 2).

INFO

Koristeni ¢ipset podrzava
samo NVMe diskove.

Kapcsolja be a
szamitogépet.
Csatlakoztassa a
dokkol6allomast a
szamitoégép USB-portja-
hoz.

Az automatikus telepités
megtorténik. Nincs
sziikség kiilsé
illesztéprogramokra.
Inicializalja és formazza az
Uj lemezt a Lemezkezel6-
ben (lasd 2. dbra).

INFO

A hasznalt chipkészlet
kizarélag NVMe lemezek
miikodését tamogatja.

Collegare la docking
station alla porta USB del
PC.

Avra luogo
un'installazione
automatica. Non sono
necessari driver esterni.
Inizializzare e formattare
il nuovo disco in
Gestione disco (vedere
immagine 2).

INFO

Il chipset supporta solo
dischi NVMe.

PRIJUNGIMAS PRIE
KOMPIUTERIO

|dékite diska j lizda.
Jjunkite kompiuterj.
Prijunkite dok stotj prie
kompiuterio USB
prievado.

|renginys bus jdiegtas
automatiskai. Nereikia
jokiy isoriniy tvarkykliy.
Inicializuokite ir
suformatuokite nauja
diska Disky tvarkymo
jrankyje (zr. 2 paveiksl3).

INFO

SAVIENOSANA AR
DATORU

levietojiet disku slota.
lesledziet datoru.
Pievienojiet dokstaciju
datoram, izmantojot USB
portu.

Notiks automatiska
instalacija. Nav
nepieciesami nekadi aréji
draiveri.

Inicializéjiet un
formatéjiet jauno disku
Disku parvaldiba

(sk. attélu 2).

AANSLUITEN OP EEN PC
Steek de schijf in de sleuf.
Zet de computer aan.
Verbind het dockingstation
met de USB-poort van de
pc.

Er zal een automatische
installatie plaatsvinden. Er
Zijn geen externe drivers
nodig.

Initialiseer en formatteer de
nieuwe schijf in
Schijfbeheer

(zie afbeelding 2).

INFO

TILKOBLING TIL EN PC
Sett disken inn i sporet.
Start PC-en. Koble
dockingstasjonen til
PC-ens USB-port.

En automatisk installasjon
vil finne sted. Ingen
eksterne drivere er
nedvendige.

Initialiser og formater den
nye disken i
Diskbehandling

(se figur 2).

INFO
Den brukte brikkesett

PODLACZANIE DO
KOMPUTERA

Wto6z dysk do slotu.
Wiacz komputer. Podtacz
stacje dokujaca do portu
USB komputera.

Nastgpi automatyczna
instalacja.

Nie s3 wymagane zadne
zewnetrzne sterowniki.
Zainicjalizuj i sformatuj
nowy dysk w Zarzadzaniu
dyskami (patrz rysunek 2).

INFORMACJE

LIGAGAO A UM PC

Insira o disco no slot.
Ligue o computador.
Conecte a estagao de
acoplamento a porta USB
do PC

Serd iniciada uma
instalagdo automatica.
Néo sdo necessarias
drivers externas.
Inicialize e formate o novo
disco no Gerenciador de
Discos (ver imagem 2).

INFO
O chipset utilizado

CONECTAREA LA UN PC
Introduceti discul in slot.
Porniti calculatorul.
Conectati statia de
andocare la portul USB al
PC-ului.

Va avea loc o instalare
automata. Nu sunt
necesare drivere externe.
Initializati si formatati
discul noi in Gestionarea
discurilor

(vedeti figura 2).

INFO
Setul de cipuri utilizat

PRIPOJENIE K
POCITACU

Zasunte disk do slotu.
Zapnite pocitac. Pripojte
dokovaciu stanicu k USB
portu PC.

Prebehne automaticka
instalacia. Nie su
potrebné Ziadne externé
ovladace.

Novy disk inicializujte a
naformatujte v Sprave
diskov (pozri obrazok 2).

INFO
PouZzity Cipset umoziuje

POVEZOVANJE Z
RACUNALNIKOM
Vstavite disk v rezo.
Vklopite ra¢unalnik.
Povezite dokiralno postajo
na USB-priklju¢ek
racunalnika.

Izvedla se bo samodejna
namestitev. Zunanji
gonilniki niso potrebni.
Inicializirajte in
formatirajte nov disk v
Upravljanju diskov (glej
sliko 2).

INFO

POVEZIVANJE NA PC
Ubaci disk u slotove.
Ukljuci ra¢unar. Povezi
dok stanicu sa USB
portom racunara.
Obavice se automatska
instalacija. Nisu potrebni
eksterni drajveri.
Inicijalizuj i formatiraj
novi disk u Upravljacu
diskova (vidi sliku 2).

INFO

Koris¢eni Cipset
podrzava samo NVMe
diskove.

ANSLUTNING TILL EN PC
Satt in disken i slitsen.

Sl& pa datorn. Anslut
dokningsstationen till
datorns USB-port.

En automatisk installation
gors. Inga externa
drivrutiner behovs.
Initiera och formatera den
nya disken i Diskhantering
(se bild 2).

INFO

Det anvéanda chipsetet
stodjer endast
NVMe-diskar.

BIR BILGISAYARA
BAGLANMA

Disk yu yuvalara takin.
Bilgisayari agin. Docking
istasyonunu PC'nin USB
portuna baglayin.
Otomatik bir yiikleme
gerceklesecektir. Harici
suriiciilere gerek yoktur.
Yeni diski Disk
Yonetimi'nde baslatin ve
formatlayin

(bknz. sekil 2).

BILGI
Kullanilan cipset yalnizca
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X
ce

A
®

PRODUCT SUPPORT tab at www.axagon.eu. Nothing helped? Write to our technical support: support@axagon.cz.
Atthe end of its service life, do not throw the product into household waste; take it to a collection point for
electrical equipment recydling. For information about collection and recycling programmes in your country,
contact your local authorities or the retailer who sold you the product.

EU dedlaration cfconformit\{: The device comﬁllies with the harmonisation legislation of the Enm?ean Union
2014/f30/‘EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS). The complete EU declaration of conformity is available from the
manufacturer.

Before using the product, the useris obliged to read the user instructions. The manufacturer disclaims any
liability for amag;:(ha( may occur due to improper use of the product or failure to follow the instructions
contained herein. Product use other than specified must be consulted with the manufacturer.

Do not use the product in humid or explosive environments and near flammable substances.
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TECHNICKA PODPORA: Vice informaci, FAQ, manusly a ovladace naleznete na strénce produktu v zalozce PODPORA
PRODUKTU na www.axagon.eu. Nic nepomohlo? Napite nasi technické podpore support@axagon.cz.

Po skonceni Zivotnosti neodhazujte vyrobek do domovniho odpadu, ale odneste jej na shémé misto pro recyklaci
elektrickych zafizeni. Informace o shérnych a recyklacnich programech ve vasi zemi vam poskytnou mistni ifady
nebo prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen.

EU PROHLASENT O SHODE: Zafizeni je ve shodé s harmonizaénii
(EMC) 22011/65/EU (RoHS). Komp{e(ni EU prohlaseni o shodé je

Pred pouzitim vyrobku je uzivatel povinen si prostudovat ndvod k pouZiti. Vyrobce se zifka zodpovédnosti za
skody, k nimz mize dojit v disledku nespravného pouziti vyrobku nebo nedodrzeni pokynii obsazenych v tomto
navodu. Jiné poutiti vyrobku je nutno konzultovat's vyrobcem.

Em’vm’mi predpisy Evropské unie 2014/30/EU
‘nahlédnuti u vyrobce.

Vyrobek nepouzivejte ve vihkém nebo vybusném prostiedia v blizkosti hoflavych latek.
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TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG: Weitere Informationen, FAQs, Handbiicher und Treiber finden Sie auf der
Produktseite auf der Registerkarte PRODUKTHILFE unter www.axagon.eu. Nichts hat geholfen? Schreiben Sie an
unseren technischen Support: support@axagon.cz.

Werfen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht in den Hausmill; bringen Sie es zu einer Sammelstelle
fiir das Recy(llnq von Elektrogerdten, Informationen iber Sammel- und Re(y(lln%programme in Ihrem Land
erhalten Sie beiThren lokalen Behdrden oder bei dem Handler, der Ihnen das Produkt verkauft hat.

EUrKcnfcrmitélsevkla‘mng: Das Gerat entsg)ri(htden Harmonisierungsgesetzen der Européischen Union
h"ltl‘%u (EMC) und 2011/65/EU (RoHS). Die vollstandige EU-Konformitatserklarung ist beim Hersteller
erhaltiich.

Der Benutzer st verpflichtet, vor dem Gebrauch des Produkts die Gebrauchsanweisung zu lesen. Der Hersteller
lehnt jede Haftung fiir Schaden ab, die durch unsachgemaRen Gebrauch des Produkts oder durch Nichtbeachtung
der darin enthaltenen Anweisungen entstehen konnen. Eine andere als die angegebene Verwendung des
Produkts muss mit dem Hersteller konsultiert werden.

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder explosiven Umgebungen und nicht in der Nahe von
entflammbaren Substanzen.
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TEKNISK SUPPORT: Mere information, ofte stillede spm_r%smél, ‘manualer og drivere findes pa produktsiden i
PRODUKTSUPPORT-fanen pa www.axagon.eu. Intet hjulpet? Skriv til vores tekniske support: support@axagon.cz.
Ved enden af dens hnnlig' skal du ikke smide produktet ud i skra den; tag den til et indsamli d, som
Fenhvugerel_ekmsk udstyr. For mere information om indsamling og genbrugs programmer i dit land, kontakt de
okale myndigheder eller dem som solgte dig produktet.

EU deklaration af overensstemmelse: Enheden er i overensstemmelse med harmoniserings lovgivningen af den
Europzeiske Union 2014/30/EU (EMC) og 2011/65/EU (RoHS). Hele EU deklarationen af overensstemmelse er
tilgaengelig fra fabrikanten.

Fnrhrt:jg af produktet, erhru?eren pakraevet af lese brugermanualen. Fabrikanten fralaeg#er sig alt ansvar for
skade der kan ske ved forker hru? af produktet, eller ved at falge instruktioner heri forkert. Produkt brug ud over
specificeret skal konsulteres med fabrikanten.

Brug ikke produktet i fugtige eller eksplosive miljoer og taet ved brandbare substanser.

ESP SOPORTE TECNICO: Mas Informacion, Preauntasfvecuenles manuales y drivers pueden ser encontrados en la
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pégina del producto en la pestania de SOPORTE DE PRODUCTO en www.axagon.eu. ;No fue de ayuda? Escriba a
NUestro soporte técnico: sUpPOrt@axagon.cz.

Alfinal de su vida itil, no tire el producto en los desperdicios del hogar; llévelo a un punto de recoleccién de
equipos eléctricos para su reciclaje. Para informacion sobre programas de recoleccion y reciclaje en su pais,
contacte a sus autoridades locales o al distribuidor que le vendio el producto.

Declaracidn de conformidad de la UE: El dispositivo cumple con la legislacion de armonizacion de la Union
Europea 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS). La declaracion de conformidad de la UE completa se
encuentra disponible desde el fabricante.

Antes de utilizar el producto, el usuario esta obligado a leer las instrucciones de uso. El fabricante niega cualquier
responsabilidad por dafio que pueda ocurrir debido al uso inapropiado del producto o de la falla al sequir las
instrucciones que figuran en ef presente documento. Utilizar el producto para algo més aparte de lo especificado
debe ser consultado con el fabricante.

No utilice el producto en ambientes himedos o explosivos o cerca de sustancias inflamables.
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TEHNILINE TUGI: Lisateavet, KKK, juhendid ja draiverid leiate toote lehekiiljelt
vahekaardil PRODUCT SUPPORT aadressil WWw.axagon.eu.
Miski ei aidanud? Kirjutage meie tehnilisele toele: support@axagon.cz.

Seadme tdoea Ioppedes drge visake seda kodumajapidamisjé hulka, viige see elektri i
taaskasutamise k_q%umlspn_n_ku. Teavet teie riigi kogumis- ja ringlussevotuprogrammide kohta saate kohalikust
omavalitsusest voi toote miiinud jaemijalt.

ELi vastavusdeklaratsioon: Seade vastab Euroopa Liidu iihtlustamisaktidele 2014/30/EU (EMC) ja 2011/65/EU
(RoHS). Taielik ELi vastavusdeklaratsioon on saadaval tootjalt.

Enne toote kasutamist on kasutaja kohustatud tutvuma kasutusjuhendiga. ) .
Tootja ei vastuta mis tahes kahju eest, mis vdib tekkida toote ebadige kasutamise vai selles sisalduvate juhiste
eiramise tottu. Toote kasutamisel, mis ei vasta ettenahtud kasutusviisidele, tuleb konsulteerida tootjaga.

Arge kasutage toodet niiskes véi plahvatusohtlikus keskkonnas ega tuleohtlike ainete laheduses.

®

TEKNINEN TUKI: Li iema,UKK,uhjekir{latjaaju' dat tuotesivun TUOTETUKI -valilehdelta osoitteesta

www.axagon.eu. Eiko mikaan auttanut? Laheta viesti tekniseen tukeemm

Al laita tuotetta sekajatteeseen palveluajan jalkeen; vie se sahkilaitteiden ierratykseen. Lisitietoa ierratys- ja
kerdysohjelmista maassasi saat paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjaltd, joka myi tuotteen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus: Laite on Euvcoran unionin 2014/30 / EU (EMC) ja 2011/65 / EU (RoHS)
yh‘de_nrtm_llﬁls\am|s|a|nsaadannan mukainen. Taydellinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla
valmistajalta.

Kayttaja on velvollinen lukemaan kéyttdohjeet ennen tuotteen kdyttoa. Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista,
jotka {g_muval tuotteen varinkaytosta tai tassd annettujen ohjeiden noudattamatta jattamisesta. Jos tuotetta
dytetaan muuhun kuin madrattyyn tarkoitukseen, valmistajaan on otettava yhteytta.

Ala kayta tuotetta kosteassa tai rajahtavassa ympéristdssa ja lahella syttyvid aineita.

FR  SUPPORT TECHNIQUE: Vous trouverez des i { é i desaugstions é
posées, des manuels et des pilotes sur la page du produit sous 'onglet SUPPORT & I'adresse
www.axagon.eu. Rien ne vous a aidé? Ecrivez a notre support technique: support@axagon.cz.

=7 Alafin de sa durée de vie, ne jetez pas le Frqdm( dans les ordures ménaggres ; amenez-le a un point de

e collecte pourle re(?/dage des équipements électriques. Pour obtenir des informations surles
programmes de collecte et de recyclage dans votre pays, contactez vos autorités locales ou le détaillant
quivous a vendu le produit.

3 Déclaration de conformité de |'UE: L'aﬁ]amil est conforme a la législation d'harmonisation de I'Union
eur(‘:jpeenr!e 2014/3_0/UEf[EM_C) et 2011/65/UE (RoHS). La déclaration de conformité complete de I'UE
est disponible aupres du fabricant.

A Avant d'utiliser le produit, I'utilisateur est tenu de lire le mode d'emploi. Le fabricant décline toute
responsabilité pour les dommages pouvant résulter d'une utilisation incorrecte du produit ou du
non-respect des instructions contenues dans le Ergxem document. Toute utilisation du produit autre
que celle spécifiée doit étre consultée avec le fabricant.

® _N'fllnilisez ‘asIeproduitdansdesenvironnememshumidesouexplosifse\éproximitédesubstances
Inflammables.

GR  TEXNIKH YNOZTHPI=H: Nepioodtepec minpogopiec, Suyvéc epwtraelc, odnyiec kat drivers pmopeite va
peite oy 0eNida Tou npgidym(%mv K%%I?Ag YISfOZ PE HPB\OP?TO{LVTO www.axagolr‘LeL‘l], Dev
011Boe; [pdyte ot TeXVIKN iaq UTooTNPIEN: SUpport@axagon.cz.

jg Metd to mépag g didipkelac {wiig TG sUaKEVIG, jny METGEeTe To ripoidv oTa okoutidia: Swa'te To og
£va onpigio meptouMoyy MWV NAEKTPIKGV 0UOKEVGV. [1a TANPOQOpiEC T I
TiepIouMoyn¢ Kal avaKOKAWONG 0TH) XWpa 00, EMKOVGVIOTE | TIG TOMIKEC APXEC 1 He TO KatdoTria
amo oMoV MPOYNBEVTIIKATE TO OOV

Anaon ovppopewong EE: H ouakevr ouppopgavetar e m vopoBeoia g Evpwriaikiic Evwong
C€ 2314/3%&%!\%) Ku’lIEOH/ﬁS/EE (R?)HSH{ gﬁvo}m‘] gr‘])ugan gupudpw&ungg(val SIQéémuq ?mb Tov
KATaOKEVaoTH.

Tpw YpnotjiomotoETe To Mpoidv, 0 69r’]um( givat unopewpiévoc va Staaoel Ti odnyiec prone.0

A KATaOKEaoTrc Bev pépet Kapiia eubuv yia (pteg mou umopei va mpokAnBouv amé t Aaveaajiévn xprion
TOU TIPOIOVTOG, 1) O€ MEPIMTWON Mou 0 XprjaTnG akohoubroel AdBog Tic 0dnyieq mou mapéxovra e 10
mipoiov. [ omoladijriote Xprian Tou TpoiovTog mépav TG kaBopiojiévne, oupBouevteite Tov
KQTAOKEVaoTH.

Mnv Xpnotpomoleite To mpoidv o uypo i} eKpNKTIKG mepBANAO, 1} Kovtd oe eNekTa UNKG.

HR  TEHNICKA PODRSKA: Vige informacija, ¢esto ostavld'em itanja, '{)riruinikeiupravljaike programe
mozete pronadi na stranici proizvoda pod tabom PODRSKA ZA PROIZVOD na www.axagon.cu. Nista

vam ne pomaze? Pisite nasoj tehnickoj podrici: support@axagon.cz.

j’@g Na kraju radnog vijeka, ne bacajte uredaj u kucni otpad; odnesite ga u zbirno mjesto za recikliranje
elektricne opreme. Za |nformg(|{(e 0 programima za pn_kupuame iecikliranje u vasoj zemlji obratite se
lokalnim vlastima ili prodavacu koji vam je prodao proizvod.

C€ EUizjava o uskladenosti: Uredaj je uskladen sa zakonodavstvima Europske Unge 2014/30/EU (EMQ) i
2011/65/EU (RoHS). Cjelovita EU izjava o sukladnosti dostupna je kod proizvodaca.

Prije koriStenja proizvoda, korisnik je duzan procitati upute. Proizvoda se odrice svake o%goyomosti 7
stetu k()ga moze nastati zbog nepravilne uporabe proizvoda ili nepridrzavanja ovdje navedenih uputa.
Za koristenje proizvoda za svrhu koja nije ovdje navedena, potrebno je konzultirati se s proizvodacem.

® b

Ne koristite uredaj u vlaznim ili eksplozivnim okruzenjima i blizu zapaljivih tvari.

HU  TECHNIKAI TAMOGATAS: Tovabbi informacigkért, GYIK kérdésekeért, itmutatokért és
illesztdprogramokert latogasson el a termek T MMOGATAS lapjra a www.axagon.eu oldalon. Nem
segitett? Irjon a technikai tamogatasi csapatunknak: support@axagon.cz.

y A terméket az élettartama végén ne dobja hdztartdsi hulladékba: vigye az elektromos berendezések
N iikséges gydjtohelyre. Az ban talalhato gyijtési és tjrahasznositasi
Evogvamqkka\ kapcsolatos informaciokert vegye fel a Kapcsolatot a helyi hatdsagokkal vagy a
ereskedovel, aki a terméket eladta Onnek.

C € EUtandsitvany nyilatkozat: A készilék megfelel az Eurdpai Unid 2014/30/EU (EMC) és 2011/65/EU
(RoHS) izacio a Ateljes EU tantsitvanyi nyilatkozat a gyartdtol szerezhetd be.

A Atermék hasznalata eldtt a felhasznald kiteles elolvasni a hasznalati titmutatot. A gyarto nem vallal
feleldsséget a karért, amely a termék nem rendeltetésszer(i hasznalata vagy az itt tafalhat utasitasok
be !1[;’.[“ !Ianasa miatt jelentkezhet. A megadott hasznalattol eltérd felhasznalas elott egyeztetni kell a
gyartoval.

Irzle hla%na'ha aterméket nedves vagy robbandsveszélyes kirnyezetben és gyulékony anyagok
zelében.

IT  SUPPORTO TECNICO: Ulteriori informazioni, domande frequenti, manuali e driver sono disponibili nella
pagina del prodotto nella scheda SUPEORfO ALPRODOTTO all'indirizzo www.axagon.eu. Niente ti ha

ailitato? Scrivi al nostro supporto tecnico: support@axagon.cz.

X Al termine della sua vita utile, non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; portarlo in un punto di
raccolta per il riciclaggio degli ap{)are((hl elettrici, Per informazioni sui programmi di raccolta e
riciclaggio nel proprio paese, contattare le autorita locali o il rivenditore ché ha venduto il prodotto.

C € Dichiarazione di conformita UE: Il disgositivo & conforme alla normativa di armonizzazione dell'Unione
Europea 2014/30/UE (EMC) e 2011/65/UE (RoHS). La dichiarazione di conformita completa dell'UE &
disponibile presso il produttore.

A Prima di utilizzare il prodotto, I'utente & tenuto a leggere le istruzioni per I'uso. Il produttore declina
ogni responsabilita per danni che possono verificarsi a causa di un uso improprio del prodotto o della
mancata osservanza delle istruzioni contenute nel presente documento. Un uso del prodotto diverso da
quello specificato deve essere consultato con il produttore.

© Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o esplosivi e in prossimita di sostanze infiammabili.

LT TECHNINE PAGALBA: Daugiau informacijos, DUK, vadovus ir tvarkykles rasite gaminio puslapyje, skirtuke
PRODUKTO PRIEZIURA, adresu www.axagon.eu.
Niekas nepadejo? Kreipkités j masy techninés pagalbos tarnyba: support@axagon.cz.

E Pasibaigus gaminio naudo!(imo laikui, neimeskite jo j buitines atliekas; nuneskite j j elektros irangos
erdirbimo surinkimo punk Ia‘._lnfn_)_rmatucs apie surinkimo ir perdirbimo programas savo salyje
eiraukités vietos valdzios institucijy arba gaminj pardavusio mazmenininko.

C € Esatitikties deklaraija: Prietaisas atitinka Europos Sajungos suderinimo teisés aktus 2014/30/ES (EMC)
ir 2011/65/ES (RoHS). Visa ES atitikties deklaracija galima gauti i§ gamintojo.

A Prie$ pradédamas naudoti %a_minjL naudotojas privalo perskaityti naudojimo instrukcija. Gamintojas

epri mamkms»_atsakqm){( és uz zala, kuri gali atsirasti dél netinkamo gaminio naudojimo arba cia
pale!kzq_msnuk(uu nesilaikymo. Dél kitokio, nei nurodyta, gaminio naudojimo reikia pasitarti su

jamintoju.

© Nenaudokite gaminio drégnoje ar sprogioje aplinkoje ir 3alia degiy medziagy.

LV TEHNISKAIS ATBALSTS: Vairak informacijas, biezak uzdotos jautajumus, instrukcijas un draiverus var
atrast www.axagon.eu produktu lapa, zem cilnes PRODUKTU ATBALSTS. Neizdevas atrisinat problemu?
Rakstiet msu téhniskajam atbalstam: support@axagon.cz.

):/‘{ Produkta kalposanas laika beigas neizmetiet produktu ikdienas atkritumos, bet nogadajietto
elektroiekartu savaksanas un parstrades ﬁunk!a. Lai sanemtu informaciju par savaksanas un Eamrades
programmanm sava valsti, sazinieties ar attiecigajam vietéjam iestadem vai mazumtirgotaju, kas jums
pardeva produktu.

C € ESatbilstibas deklaracija: lerice atbilst Eiropas savienibas saskanosanas tiesibu aktiem 2014/30/EU
(EMC) un 2011/65/EU JRoHS). Pilna ES atbilstibas deklaracija ir pieejama pie razotaja.

A\  Blietotajam ir pienakums pirms produkta lietosanas izlasit lietosanas instrukciju. Razotajs atsakas no
jebkadas atbildibas par bojajumiem, kas var rasties grgdukl_a nepareizas lietosanas vai 50 un sekc{o_x_c
Instrukciju neievérosanas rezultata. barpmdukta lietosanu arpus noraditajam normam ir jakonsultéjas
pie razotaja.

© Nelietojiet produktu mitra vai spradzienbistama vidé un degosu vielu tuvuma.

NL  TECHNISCHE ONDERSTEUNING: Meer informatie, veel gestelde vragen, handleidin%en en
stuurprogramma's zijn te vinden DF de productpagina op het PROI lilag SUPPORT-tabblad op
www.axagon.eu. Heeft niets geholpen? Schrijf naar onze technische ondersteuning:
support@axagon.cz.

K Gooi het product aan het einde van de levensduur niet b\P het huisvuil, maar breng het naar een
. inzamelpunt voor recycling van elektrische agparaluur. foor informatie over inzame- en
recyclingprogramma’s in uw land kunt u contact opnemen met uw plaatselijke autoriteiten of met de
defailhandelaar die u het product heeft verkocht.

C € EU conformiteitsverklaring: Het aﬂparaai voldoet aan de harmonisatiewetgeving van de Europese Unie
%0‘24‘{30/5“ (EMC) en 20T1/65/EU (RoHS). De volledige EU conformiteitsverklaring is verkrijgbaar bij de
abrikant.

A Voor het gebruik van het product is de gebruiker verplicht de gebruiksaanwijzing te lezen. De fabrikant
wijst elke aansprakelijkheid af voor schade die kan ontstaan door verkeerd gebruik van het product of
het niet opvolgen van de instructies in deze handleiding. Het gebruik van het product anders dan
gespecificeerd moet met de fabrikant worden overlegd-

© Gel%fruik het product niet in een vochtige of explosieve omgeving en in de buurt van ontvlambare
stoffel

NO|

=

TEKNISK STATTE: Mer informasjon, ofte stilte sporsmal, manualer og drivere kan finnes pd
produktsiden under PRODUKT TOITE-fanen pa www.axagon.eu. Hjalp ingenting? Skriv til var tekniske
stotte: support@axagon.cz.

E Ved slutten av levetiden, ikke kast produktet i husholdningsavfallet; ta det til et innsamlingspunkt for
. reslrkulennE av elektrisk utstyr.For informasjon om |nnsam||ngs- og resirkuleringsprogrammer i ditt
land, kontakt lokale myndigheter eller forhandleren som solgte deg produktet.

C €  EU-samsvarserkleering: Enheten overholder harmoniseringslovgivningen i Den europeiske union
201&1/30/EU (EMC) 0g'2011/65/EU (RoHS). Den komplette EU-samsvarserklzeringen er tilgjengelig fra
produsenten.

A\ Forproduktet tas i bruk, er brukeren forpliktet til  lese bruksanvisningen. Produsenten fraskriver seg
ethvert ansvar for skade som kan oppsta}Padgrnnn av feil bruk av produktet eller manglende
oveahaldelse avinstruksjonene i denne. Produktbruk annet enn spesifisert ma konsulteres med
produsenten.

@ Ikke bruk produktet i fuktige eller eksplosive miljoer og i nerheten av brennbare stoffer.

PL  POMOCTECHNICZNA: WiE(ej informagji, czesto zadawane pytania, instrukcje obstugi i sterowniki mozna
znalez¢ na stronie produktu w zakfadce wsparcie produktu pod adresem www.axagon.eu. Nic nie
pomogto? Napisz do naszej pomocy technicznej: support@axagon.cz.

ﬁ Pod koniec okresu uzytkowania, urzadzenia nie nalezy wyrzucac w odpadach komunalnych: nalezy

zaniesc je do punktu zbiorki w celu recyklingu sprzetu eléktrycznego. Aby uzy&kac’ informacje o
ﬁmgrama(h zbidrki i recyklingu w twoim kraju, skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami lub sprzedawca,
tory sprzedat ci produkt.
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C € Deklaracja zgodnosci UE: Urz?&zenie jestzgodne z rrzepisami harmonizacyjnymi Unii Europejskieg'
2014/30/UE(EMC) i 2011/65/UE (RoHS). Petna deklaracja zgodnosci UE jest dostepna u producenta.

Przed uzyciem produktu uzytkownik jest zobowiazany do przeczytania instrukdji uzytkownika.
Producent zrzeka: siiwszel_kiej odpowiedzialnosci za szkody, ktore moga wystapic w wyniku
niewfasciwego uzytkowania produktu lub nieprzestrzegania zataczonych instrukgji. Zastosowanie
produktu inne niz okreslone musi by¢ skonsultowane z producentem.

Nie nalezy uzywac produktu w srodowisku wilgotnym lub wybuchowym oraz w poblizu substandji
fatwopalnych.

PT  SUPORTETECNICO: Mais infnrmaéﬁes FAQs, manuais e drivers podem ser encontrados na pagina do
produto no guia SUPORTE AQ PR DUTO em www.axagon.eu. Nao encontrou o que procura? Escreva
para 0 nosso suporte técnico: support@axagon.cz.

No final da sua vida titil, ndo deite o produto para o lixo doméstico; leve-0 a um ponto de recolha para
reciclagem de equipamentos elétricos. Para obter informacoes sobre os programas de recolha e
reclélagem o seu pais, entre em contato com as autoridades locais ou o revendedor que Ihe vendeu o
produto.

o

C € Dedaraco de conformidade UE: Este dispositivo estd em conformidade com a legislacdo harmonizada
da Uniao Europeia 2014/30/EU (EMC) e 2011/65/EU (RoHS). A declaragao de conformidade UE complete
esta disponivel através do fabricante.

Antes de usar este produto, o utilizador estd sujeito a leitura das instrucdes de utilizacao. O fabricante
isenta-se de qualquer responsabilidade por danos que possam ocorrer devido ao uso imprdprio do
produto, ou falha em sequir as instrugoes aqui contidas. Utilizacoes do produto para além do
especificado devem ser consultadas com o fabricante.

B

© Nao use o produto em ambientes himidos ou explosivos e proximo a substancias inflamaveis.

RO SUPORT TEHNIC: Mai multe informatii, intrebari frecvente, manuale si drivere pot fi gasite pe pagina
rodusului in fila SUPORT PRODUS la www.axagon.eu. Nimic nu a ajutat? Scriefi asistentei noasfre
ehnice: support@axagon.cz.

g La sfarsitul duratei sale de serviciu, nu aruncati produsul in deseurile menajere; duceti-I la un punct de
A colectare pentru reciclarea echipamentelor electrice. Pentru informatii despre programele de colectare
sireciclare din tara dvs., contactati autoritatile locale sau retailerul care v-a vandut produsul.

C € Dedaratia de conformitate UE: Dispozitivul respecta legislatia de armonizare a Uniunii Europene
IZOM/&O/U‘E (EMC) 5i 2011/65/UE (RoHS). Declaratia completa a UE de conformitate este disponibila de
la producator.

A Inainte de a utiliza produsul, utilizatorul este obligat sa citeasca instructiunile utilizatorului.
Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru daunele care pot aparea din cauza utilizarii
necorespunzatoare a produsului sau a nerespectarii instructiunilor continute in acest document.
Utilizarea produsului, alta decat cea specificata, trebuie consultata cu producatorul.

© Nu folositi produsul in medii umede sau explozive i in apropierea substantelor inflamabile.

SK

TECHNICKA PODPORA: Viac informéci, FAQ, manudly a ovlddace ndjdete na strénke produktu v zalozke
PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Nic nepomohlo? Napiste nasej technickej podpore
support@axagon.cz.

Po skonceni Zivotnosti nevyhadzujte vyrobok do domového odpadu, ale odneste ho na zberné miesto
pre recyklaciu elektrickych zariadeni. Informacie o zbernych a renykfaﬁm’((h programoch vo vasej krajine
vam poskytni miestne trady alebo predajca, u ktorého bol vyrobok zakiipeny.

E0 VYHLASENIE 0 ZHODE: Zariadenie je v stlade s harmonizaénymi préynymi predpismi Eurdpskej dnie
2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS). Kompletné EU vyhlasenie o zhode je k nahliadnutiu u vyrobcu.

Pred pouzitim vyrobku je uzivatel povinn tudovat névod na pouzitie, Vjrobca sa zrieka
zodpovednosti za Skody, ktoré mozu vznikniit v dosledku nespravneho pouzitia vjrobku alebo |
ne (i] rzania pokynov obsiahnutych v tomto navode. Iné pouzitie vyrobku je nutné konzultovat's
vyrobcom.

Vyrobok nepouZivajte vo vihkom alebo vybusnom prostredia v blizkosti horfavych latok.

TEHNICNA PODPORA: Ve& informacii’&ogosw zastavgena vprasanja, prirocnike in gonilnike lahko
najdete na strani izdelka v zavihku PODPORA ZA IZDELKE na www.axagon.eu. Ni nic od tega pomagalo?
Pisite nasi tehnicni podpori: support@axagon.cz.

0 koncu ; wl’en{‘s_k'e dobe izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke; odnesite na zbimo mesto za
recikliranje elekiricne opreme. Za informacije o programih zbiranja'in recikliranja v vasi drzavi se
obrnite na lokalne oblasti ali prodajalca, ki vam je izdelek prodal.

Izgava EU o skladnosti: Naprava je v skladu z harmonizacijsko zakonodajo Evropske unije 2014/30/EU
(EMC) in 2011/65/EU (RoHS). Celotna izjava EU o skladnosti je na voljo pri proizvajalcu.

Pred uporabo izdelka je uporabnik dolzan prebrati navodila za uporabo. Proizvajalec zavraca kakrsno
koli odgovornost za Skodo, ki bilahko nastala zaradi nepravilne uporabe izdelka ali neupostevanja tukaj
vsebovanih navodil. Za uporabo izdelka, ki ni navedena, se je potrebno posvetovati s proizvajalcem.

lzdelka ne uporabljajte v viaznem ali eksplozivnem okolju in v blizini vnetljivih snovi.
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TEHNICKA PODRSKA: Vise [nformgci'ka Cesto postavljena pitanja, prirucnici i drajveri mogu se naci na
stranici ﬁvq[zqua u kartici PODRSK| ZAPROIZVOD na www.axagon.eu. Nista nije pomoglo? Pisite
nasoj tehnickoj podrici: support@axagon.cz.

Na kraju veka trajanja, ne bacajte proizvod u kucni otpad; odnesite ga na punkt za reciklazu elektriéne
orre{ng: Zainformadije o programima za_prikupljanje i reciklazu u Vasoj zemlji, kontaktirajte lokalne
vlasti ili prodavea koji vam je prodao proizvod.

lzjava 0 usaglaiennsn’ sa EU standardima: Uredaj se usaglasava sa standardima harmonizacije Evropske
unije 2014/30/EU (EM(& i2011/65/EU (RoHS). Potpuna izjava o usaglasenosti sa EU standardima

dostupna je od proizvodaca.

Pre kcr‘\i('en{a proizvoda, korisnik je obavezan da procita uputstva za upotrebu. Proizvodac odbija
odgovornost za Stetu koja moze nastati usled nepravilne upotrebe proizvoda ili nepostovanja ovde
sadrzanih uputstava. Upotreba proizvoda koja nije navedena mora se konsultovati sa proizvodacem.

Ne koristite proizvod u vlaznim ili eksplozivnim okruzenjima i blizu zapaljivih materija.

SWE TEKNISK SUPPORT: Ytterligare information, vanliga frégor, manualer och drivrutiner finns

7]
produktsidan under fliken PRODUKTSUPPGRT pa www.axagon.eu. Hjalpte det inte? Skriv gll var
tekniska support: support@axagon.cz.

Néir;lmt)duléle_n arfardig anvénd, slang den inte i Lamna den till en atervi
elutrustning.

formaliorgl om insamlings- och &tervinning i ditt land, kontakta de lokala myndigheterna eller
aterforsaljaren som salde produkten.

EU-forsakran om overensstimmelse; Enheten upryI}ev EU:s harmoniserade Ia?stiftning 2014/30/EV
EWOth 2011/65/EU (RoHS). EU:s fullstandiga forsakran om overensstammelse finns att fa fran
illverkaren.

Innan produkten anvands ar anva skyldig att lasa anvéndari ionerna. Tillverkaren friskriver
sig fran nagot som helst ansvar for skador som kan uppsta pa grund av felaktig anvandning av
produkten eller underlatenhet att folja instruktionerna som star har. Vid produktanvandning annan an
angiven maste tillverkaren radfragas.

Anvand inte produkten i fuktiga eller explosiva miljder eller i narheten av brandfarliga dmnen.

TR

TEKNIK DESTEK: Daha fazla bilg, SSS, kullanim kilavuzu ve siriicii, www.axagon.eu adresindeki URUN
DESTEGI sekmesinde yer alan drtin sayfasinda bulunabilir. Bu bilgiler yardimci olmadi mi? Teknik
destek ekibimizle iletisime gegin: support@axagon.cz.

Hizmet omriiniin sonunda iiriinii evsel atiklarla birlikte atmaym; elektrikli ekipmanin geri doniisimi
icin bir toplama noktasina gt n:_UIkemzdeknc;ll)lama Ve geri doniisiim programlari hakkinda bilgi
icin, yerel yetkililere veya size tiriinii satan saticya basvurun.

AB uygunluk beyani: Cihaz, Avrupa Birl\'g"li'nin 2014/30/EU (EMC) ve 2011/65/EU SRUHS) uyum
mevzuatlarina tam uygundur. AB uygunluk beyaninin tamami iireticiden talep edilebilir.

Uriinii kullanmadan nce kullaniai, kullania talimatlanini okumakla yiikiimliidir. Uretici,iriiniin
yanhis kullanimi vela burada yer alan talimatlara | abilece
dolayr sorumluluk kabul etmez. Uriiniin, disindaki reticiye

Uriinii nemli veya patlayici igeren ortamlarda ve yanici maddelerin yakininda kullanmayin.
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TEXHIYHA NIATPUMKA: flopaTkoBy iHhopmaLlio, NoWMpeHi 3anuTaHHs, IHCTPYKLi Ta ApaitBepn
MOXHA 3HaiIT Ha CTOPiHLII npom%w?sﬂnanuihlﬂTPllFMKA_ﬂPO)lYKT)’ 3a_a%g(qm paneep
www.axagon.eu. Hitoro He J0nOMorfio? Hanuuitb 20 HaLLOT CnyXOu TeXHIUHOT MIATPUMKM:
support@axagon.cz.

Tlicna 3aKiHYeHHA TepMiHy CyX6U He BUKMAaiiTe BUPI6 pasom 3 noﬁﬁmammm BiZIXOAaMH, a 3aiiTe
10r0 B NYHKT NPUUOMY ANA NEPEPOOKN ENEKTPUYHOT0 0071aAHAHHKA. [INA 0TPUMAHHA IHQOPMaLYI
ngo nIpoTpami 360py Ta nepepooKit waqglsy BaLLlt Kpaiki 38eHITHCA 40 MICLIEBUX OPraHiB BagM
00 0 POAABLA, AKIM NPO/AB BaM BUPIO.

Ti €C i BianosigHocTi €C MpucTpiii Binnosiaac Bimoram
i 0 3af T8a oto3y 2014/30/EU (Eﬂ() i2011/65/EU (RoHS).
ToBHy fieknapatyio BiANOBIHOCT €C MOXHa OTPUMATH Y BUPOOHYIKa.

Tepes BAKOPUCTaHHAM NPOAYKTY KOPHUCTYBaY 30008'A3aHMit NPOYMTATH IHCTPYKLLii0 KOPUCTYBaYa.
BUDOBHMK He Hece XKoAHOI amnosuéanbnocn 33 WKOZLY, AKa MOXE BUHUKHYTU BHACTIZIOK
HEHANEXHOro BUKOPUCTAaHHA BUPODY abo HeOTPUMAHHA IHCTPYKLIW, WO MICTATLCA B LibOMY
OKYMeHTI. BUKOPUCTaHHA BUPODY He 3a NpU3HaYeHHAM MOBUHHO OYTH Y3rO/KeHe 3 BUDOOHUKOM.

He sukopucToByiie Bupi6 y Bonoromy a6o Bubyxonebesneyromy cepefosuui Ta nobausy
NIerKo3anMm1CTUX PEYOBUH.
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MBESHTETJE TEKNIKE: Mg shumé informacion, FAQ, manuale dhe drejtues mund té gjenden né fagen e
produktit né skedén MBkESHTETJA E PRODUKTIT né www.axagon.eu. Asgjé nuk ndihmoi? Shkruani né
nike: G

Né fund t d beturinat shtépiake; coje i d @
rumbullimi pér riciklimin e pajisjev rreth programeve té grumbullimit dhe
ficiklimit né vendin tuaj, kontaktoni in me pakicé qé ju ka shitur produktin.

Deklarata e konformitetit té BE-sé: qu‘\g’a }Eér uthet me legjislacionin e harmonizimit té Bashkimit
Evropian 2014/30/EU (EMC) dhe 2011/65/EU ?ROHS). Deklarata e ploté e BE-sé e konformitetit éshté né
dispozicion nga prodhuesi.

Pérpara pérdorimit té produktit, pérdoruesi éshté i detyruar t€ lexojé udhézimet e pérdorimit.
Prodhuesi mohon ¢do pérgjegjesi pér démtimin q& mund té ndodhé pér shkak té pérdorimit jo té duhur
t€ produktit ose deshtimit pér té ndjekur udhézimet e pérfshira kétu. Pérdorimi i produktit i ndryshém
nga ai i specifikuar duhet té konsultohet me prodhuesin.

Mos e pérdorni produktin né mjedise té lagéshta ose shpérthyese dhe prané substancave té ndezshme.

TEXHUYECKA NOAAPHXKA: Mogeue uHdopmauua, 4ecTo 3aAaBani BbNPOCH FAQH A)bxusou(ma "
[IipaiiBepy Morar la 6baat OTKpUTU Ha nposykmaam cTpaiua B noneto MOZKPEMNA HATIPOAYKTA
Ha Www.axagon.eu. Ta3it UHGOpMaLyA He Bit nomorka? TuwweTe Ha cneLuanicTuTe Wit no
TexHyecka MOAZPbXKa: SUPPOrt@axagon.z.

Bpas Ha My XKHBOT He NPOAYKTa 33€/JHO C 6UTOBYTE OTNAfbUM;
3aHeceTe ro B NYHKT 33 Ha pUuecko 0bopyaBakxe. 3a

OTHOCHO 3a CvbupaHe BbB BaLIaTa [[bPaBa (BbPXKeTe
CMeCTHUTE BNACTU UK C TbProBewa, KOUTo BY € NpoAan NpoayKTa.

EC ﬂexnapauwn 33 COTBETCTBHE: YCTPOVICTBOTO 0TF0BAPA Ha 33KOHOAATEAICTBOTO 33 XaPMOHUUPaHE
Ha EBponelickua cvio3 2014/30/EC (EMC) n 2011/65/EC (RoHS). Mbanara EC peknapauyia 3a
CbOTBETCTBUE € AOCTbHA B CaifTa Ha

nPOU3BOAMTENA.

Mpeau #a 3non3sa npoayKTa, € [UTbXeH 2 NPOYETe UHCTPYKUMUTE 33 yroTpeba.

0TKa38a BCAKAKBA OTTOBOPHOCT 3a WETH, KOUTO MOXe /12 Bb3HUKHAT NOPaAi
HenpaBiNHaTa ynoTpeba Ha NPoyKTa WM HeCra3BaHeTo Ha yKa3aHUIATa, ONUCaHN TYK.
V3n0n38aKeTo Ha NPOAYKTa, M0 pasitteH OT M0COUEHNA HauiH, TPABA 4 Ce KOHCYITUpa ¢
NPOU3BOAMTENA.

He u3non3saiire npofiykTa BbB BIakHa Wit eKC03UBHA CPe/ia U B 6AU30CT A0 3ananumin
BELLIECTBA.

BOS TEHNICKA PODRSKA:

lICKA P informacija, Cesto ?ostavljana pitanja, pril i i drajveri mogu se x_vqnac’i na
stranici proizvoda u kartici PODRSK] ZAPROIZVOD na www.axagon.eu. Nista nije pomaglo? Pisite nasoj
tehnickoj podrici: support@axagon.cz.

Na kraju svog radnozq vijeka, ne bacajte proizvod u kucni otpad; odnesite ga na mjesto za recikliranje
elektricne opreme. Za informacije o programima pr[kupyanja irecikliranja u vasoj zemlji, obratite se
lokalnim viastima ili trgovcu koji vam je prodao proizvod.

Izjava o sukladnosti EU: Ureda'he u skladu s harmonizacijskim zakonodavstvom Europske unije
2014/30/EU (EMQ) i 2011/65/t (RoHS). Potpuna izjava o sukladnosti EU dostupna je od proizvodaca.

Prije upotrebe proizvoda, korisnik je duzan procitati upute za uporabu. i .
Proizvodac odbacuje svaku odgovarnost za stetu ktya moze nastati zbog nepravilne uporabe Fgmzvuda
ili n_epo‘sinyan]a navedenih uputa. Uporaba proizvoda drugacija od navedene mora biti konzultirana s
proizvodacem.

Ne koristite proizvod u vlaznim ili eksplozivnim okruzenjima ili blizu zapaljivih tvari.
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